
 

ALLEGATO XII ter 

Diciture di cui all’articolo 68, paragrafo 2, secondo comma: 

— in bulgaro: Животински продукти, произведени без използване на 
антибиотици 

— in spagnolo: Productos animales producidos sin utilizar antibióticos 

— in ceco: Živočišné produkty vyprodukované bez použití antibiotik 

— in danese: Animalske produkter, der er produceret uden brug af anti­
biotika 

— in tedesco: Ohne Anwendung von Antibiotika erzeugte tierische Erzeu­
gnisse 

— in estone: Loomsed tooted, mille tootmisel ei ole kasutatud antibioo­
tikume 

— in greco: Ζωικά προϊόντα που παράγονται χωρίς τη χρήση αντιβι­ 
οτικών 

— in inglese: Animal products produced without the use of antibiotics 

— in francese: produits animaux obtenus sans recourir aux antibiotiques 

▼M10 
— in croato: Proizvodi životinjskog podrijetla dobiveni bez uporabe anti­

biotika 

▼M6 
— in italiano: Prodotti animali ottenuti senza l'uso di antibiotici 

— in lettone: Dzīvnieku izcelsmes produkti, kuru ražošanā nav izmantotas 
antibiotikas 

— in lituano: nenaudojant antibiotikų pagaminti gyvūniniai produktai 

— in ungherese: Antibiotikumok alkalmazása nélkül előállított állati eredetű 
termékek 

— in maltese: Il-prodotti tal-annimali prodotti mingħajr l-użu tal-antibijotiċi 

— in olandese: Zonder het gebruik van antibiotica geproduceerde dierlijke 
producten 

— in polacco: Produkty zwierzęce wytwarzane bez użycia antybiotyków 

— in portoghese: Produtos de origem animal produzidos sem utilização de 
antibióticos 

— in rumeno: Produse de origine animală obținute a se recurge la antibio­
tice 

— in slovacco: Výrobky živočíšneho pôvodu vyrobené bez použitia antibio­
tík 

— in sloveno: Živalski proizvodi, proizvedeni brez uporabe antibiotikov 

— in finlandese: Eläintuotteet, joiden tuotannossa ei ole käytetty antibiootteja 

— in svedese: Animaliska produkter som produceras utan antibiotika 
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